
                                                                 

Dodávka Ultralight karet 2024

    

číslo smlouvy kupujícího: DOD20240050 
číslo smlouvy prodávajícího: 202401

uzavřená mezi smluvními stranami

kupující:
se sídlem: 
zapsaná: 
zastoupená: 
IČ:
DIČ:
číslo účtu:

Dopravní podnik Ostrava a.s.
Poděbradova 494/2, Moravská Ostrava, 702 00 Ostrava
v obchodním rejstříku vedeném Krajským soudem v Ostravě, oddíl B, vložka 1104 

61974757
CZ61974757
2105677586/2700 (UniCredit Bank a.s.)

(dále jen „Kupující“)

a

prodávající:

se sídlem:

M CARD s.r.o.

Slovanská 1220/1, 736 01 Havířov
zapsaná: v obchodním rejstříku vedeném Krajským soudem v Ostravě, oddíl C 70507
zastoupená: Vladimír Moráň, jednatel
IČ:
DIČ:

06068944
CZ06068944

bankovní spojení: Česká spořitelna
číslo účtu: 4755618309/0800
(dále jen „Prodávající“)

Kupující a Prodávající dále společně také jako “smluvní strany” nebo “strany”.

Tato smlouva byla uzavřena v rámci výběrového řízení vedené u Dopravního podniku Ostrava a. s. 
pod číslem SVZ-31-24-PŘ-Če.

I.
Předmět smlouvy

1. Předmětem plnění podle této smlouvy je zhotovení a dodání elektronických čipových Karet Mifare 
typu C (dále také jen „Karty“) podle specifikace uvedené v této Smlouvě, respektive v jejích 
přílohách.

2. Celkové objednávané množství předmětu plnění podle odstavce 1 tohoto článku činí celkem 
300 000 ks Karet. Celkové objednávané množství bude rozděleno na dílčí části, objednávané 
samostatnými objednávkami.

3. Kupující si vyhrazuje právo odebrat menší množství předmětu plnění.

4. Prodávající se zavazuje k plnění dílčích objednávek použít pouze grafické podklady dodané 
Kupujícím.

5. Prodávající se zavazuje Kupujícímu dodat Karty ve stanovených termínech a za podmínek
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sjednaných v této Smlouvě.

6. Kupující se zavazuje Karty převzít a zaplatit za ně sjednanou cenu, a to způsobem 
a v termínech stanovených v této Smlouvě.

7. Kupující si vyliradil v čl. 7 odst. 7.7 Zadávací dokumentace k veřejné zakázce možnost vyhrazené 
změny závazku ze Smlouvy, a to v níže uvedeném znění:
a) Kupující si v případě potřeby vyhrazuje, v době platnosti a účinnosti Smlouvy, možnost změny 

předmětu plnění, spočívající v rozšíření sjednaného objemu počtu Karet, a to ve výši 30 % 
z počtu celkového objednaného množství Karet, ij. s možností odebrat nad hranici 3 00 000 ks 
Karet dalších maximálně 90 000 ks Karet za podmínek stanovených touto Smlouvou, bez 
nutnosti uzavřít Dodatek k této Smlouvě.

b) Kupující si rovněž vyhrazuje právo této vyhrazené změny závazku nevyužít.
c) Změna nemění celkovou povahu veřejné zakázky.

II.
Cena a platební podmínky

1. Plnění bude realizováno za níže uvedených cenových podmínek:

Název Měrná 
jednotka (ks)

Maximální cena za MJ 
(v Kč bez DPH)

1 a) Karta 1 6,35

1b) Firemní Karta 1 6,35
1 cl Balné pro automaty 1 0,70
Id) Balné pro externí prodej 1 1,35

2. Smluvní cena uvedená v čl. II. odst. 1 této Smlouvy je pro obě smluvní strany po dobu trvání 
smluvního vztahu závazná. Ke změně smluvní ceny může dojít pouze v případě odůvodněných 
změn a doplňků technické specifikace předmětu plnění, a to však pouze 
a výlučně na základě požadavku ze strany Kupujícího, nebo pokud v průběhu plnění dojde ke 
změnám legislativních či technických předpisů a norem, které budou mít prokazatelný vliv na výši 
sjednané ceny.

3. Všechny ceny, uvedené ve smlouvě jsou bez DPH. K těmto cenám se připočítá DPH ve výši podle 
zákona č. 23 5/2004 Sb., o dani z přidané hodnoty, v platném znění.

4. Cenu za dodané Karty, balné a přepravu bude prodávající fakturovat daňovým dokladem vždy do 
15 kalendářních dnů ode dne doručení objednaného a převzatého množství Karet v dílčí objednávce. 
Datem uskutečnění zdanitelného plnění je stanoven den převzetí dílčí objednávky Karet. 
Fakturovaná částka je splatná do 30 kalendářních dnů ode dne doručení faktury (daňového dokladu).

5. Daňový doklad (faktura) musí splňovat veškeré náležitosti daňového dokladu ve smyslu zákona 
č. 235/2004 Sb., o dani z přidané hodnoty, v platném znění, přičemž musí obsahovat i další uvedené 
údaje:

- číslo smlouvy Kupuj ícího,
- označení místa dodání,
- označení předmětu smlouvy,
- označení bankovního spejení Prodávajícího,
- číslo dodacího listu.

Stránka 2



                             

6. Nebude-li Prodávajícím vystavený daňový doklad (faktura) v souladu s odstavcem č. 5 tohoto 

              

 

článku, je Kupující oprávněn daňový doklad (fakturu) vrátit Prodávajícímu k přepracování, 
především pak pokud obsahuje:

- nesprávné cenové údaje,
- chybí-li na daňovém dokladu (faktuře) některá z náležitostí uvedená v odstavci Č. 5 

tohoto článku.

7. Lhůta splatnosti pak neběží a nová lhůta splatnosti začne běžet ode dne doručení nového, řádně 
vyplněného daňového dokladu (faktury).

8. Smluvní strany se dohodly na platbách formou bezhotovostního bankovního převodu na bankovní 
účty uvedené ve fakturách (daňových dokladech). Za správnost údajů o svém účtu odpovídá 
Prodávající. Bankovní účet, na který bude kupujícím placeno, musí být zveřejněn správcem daně 
způsobem umožňujícím dálkový přístup.

9. Kupující nebude poskytovat zálohy.

10. Faktury budou zasílány elektronicky na adresu . Dopravní podnik 
Ostrava a.s. zpracovává faktury zaslané e-mailem výhradně elektronicky ve formátu PDF. Z 
důvodu přenosu je nutné, aby byly faktury zasílány jednotlivě, tzn. jedna faktura v PDF rovná se 
jeden e-mail, přičemž součástí tohoto e-mailu budou další přílohy náležející k této jedné faktuře. 
Faktury jiného formátu než PDF a zaslané hromadně v jednom e-mailu, nebudou v Dopravním 
podniku a.s. akceptovány.

11. Dojde-li ke zvýšení kursovního poměru CZK o více jak 5 % vůči měně, ve které jsou Prodávajícím 
prokazatelně Karty pořizovány, může Prodávající požádat Kupujícího o navýšení ceny odpovídající 
tomuto rozdílu. Za rozhodné se považují střední devizové kursy vyhlašované Českou národní 
bankou, přičemž za výchozí kurz se považuje kurz počítaný ke dni uzavření této smlouvy.

12. Stejně tak dojde-li ke snížení kursovního poměru CZK o více jak 5 % vůči měně, ve které jsou 
Prodávajícím prokazatelně Karty pořizovány, může Kupující požádat Prodávajícího o snížení ceny 
odpovídající tomuto rozdílu. Za rozhodné se považují střední devizové kursy vyhlašované Českou 
národní bankou, přičemž za výchozí kurz se považuje kurz počítaný ke dni uzavření této smlouvy.

13. V případě, že kterákoliv ze smluvních stran nebude změnu ceny dle předcházejícího bodu 
akceptovat, má právo od této Smlouvy odstoupit. Účimiost takovéhoto odstoupení nastane 
doručením písemného oznámení o odstoupení druhé smluvní straně.

III.
Způsob, místo dodání a dodací podmínky

1. Předmět plnění bude dodáván v dílčích dodávkách. Dodávky budou realizovány na základě 
písemných objednávek Kupujícího zaslaných e-mailem na adresu: 

2. Každá objednávka bude obsahovat počet Karet a způsob balení. Dále bude každá objednávka 
obsahovat grafické podklady.

3. Dodávky Karet je Prodávající povinen doručit nejpozději do 30 kalendářních dnů ode dne potvrzení 
objednávky Prodávajícím. Prodávající je povinen objednávku potvrdit nejpozději do deseti 
pracovních dnů od jejího doručení na e-mail Kupujícího uvedený v objednávce. Za den doručení 
emailové objednávky je považován den jejího odeslání Kupujícím.

4. Grafické podklady Karet a obalů budou dodávány ve formátu PDF.
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5. Nejmenší, najednou objednávané množství je třicet tisíc kusů Karet, pokud se smluvní strany 
nedohodnou jinak.

6. Prodávající se zavazuje dodat smluvený předmět plnění do místa dodání, kterým je Dopravní podnik 
Ostrava a.s., Poděbradova 494/2, Moravská Ostrava, 702 00 Ostrava, pokud se smluvní strany 
nedohodnou jinak.

7. Vlastnického práva k předmětu plnění nabývá Kupující, jakmile jsou mu Karty předány na základě 
potvrzeného dodacího listu podepsaného oběma smluvními stranami. Tímto úkonem není dotčeno 
právo Kupujícího provést reklamaci dodaných karet, a to například z důvodu chybného potisku 
či jiné grafické anebo technické závady předmětu plnění.

8. Prodávající je povinen zaslat Kupujícímu nejpozději s dodávkou Karet doklady vztahující se 
ke konkrétním Kartám, jinak se dodávka považuje za vadnou. Těmito doklady vztahujícími se 
ke konkrétním Kartám se rozumí dodací list, příloha dodacího listu.

9. Prodávající je povinen předat Kupujícímu při dodání Karet dodací list. Jedno vyhotovení 
potvrzeného dodacího listu si ponechá kupující a druhé vyhotovení předá Prodávajícímu.

10. Na dodacím listě bude vždy uvedeno:
- přesné označení Prodávajícího a Kupujícího,
- číslo dodacího listu a datum vystavení,
- množství dodávaných Karet a způsob jejich balení,
- místo dodání,
- způsob dodání,
- převzetí Kupujícím (jméno, datum, podpis).

11. V příloze dodacího listu bude vždy uvedeno:
- číslo dodávky,
- číslo sady,
- počet Karet v dávce,
- počet dodaných Karet,
- ID Karet (číslo Karty),
- jedinečné CVC Karty,
- UID (číslo čipu).

12. Struktura ID Karty je stanovena v příloze smlouvy č. 3 Struktura ID Karty, informace o vyrobených 
a dodaných Kartách.

13. CVC Karty se rozumí náhodně Prodávajícím generované šestimístné číslo.

14. Informaci o vyrobených a dodaných Kartách bude Prodávající zasílat v elektronické podobě 
na datové úložiště e-mail, a to ve formátu txt a v předem dohodnuté struktuře dle přílohy 
č. 3 Struktura ID Karty, informace o vyrobených a dodaných Kartách. Prodávající je povinen řadit 
ID Karet, v txt souborech (dodacím listu), vzestupně, s neporušenou číselnou řadou. Prodávající 
nesmí při dodávce Karet použít ID, jenž je v Bluelistu (seznam Karet) již definováno.

15. Přepravu předmětu plnění do místa dodání dle čl. III odst. 7 této Smlouvy zabezpečuje na své vlastní 
náklady a nebezpečí Prodávající.

16. Smluvní strany se zavazují dodržovat základní požadavky k zajištění BOZP, specifikované v příloze 
č. 5 této Smlouvy.
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IV.
Záruční doba, odpovědnost za vady, reklamace

1. Prodávající prohlašuje, že Karty nemají žádné vady, které by bránily jejich použití k účelu, který je 
ve Smlouvě stanoven nebo k němuž se takové Karty zpravidla užívají.

2. Vadou se rozumí odchylka v množství, jakosti a provedení Karet, jež určuje tato Smlouva 
nebo obecně závazné právní předpisy. Prodávající odpovídá za vady zjevné, skryté i právní, které 
mají Karty v době jeho předání Kupujícímu a dále za ty, které se na Kartách vyskytnou v záruční 
době.

3. Záruční doba Karty činí 12 měsíců, tato doba začíná běžet ode dne převzetí Karet Kupujícím.

4. Kupující má právo reklamovat Karty kdykoliv během záruční doby. K reklamaci přiloží vždy vadnou 
Kartu a reklamační protokol, ze kterého vyplývá popis vady.

5. Prodávající je povinen vyřídit reklamaci vadného plnění nejpozději do 5 max. však do 10 pracovních 
dnů. Tato lhůta se počítá ode dne, kdy vadný předmět plnění byl od Kupujícího převzat Prodávajícím.

6. V případě oprávněné reklamace je Prodávající povinen dodat Kupujícímu novou Kartu na své 
náklady.

7. Prodávající neodpovídá za poškození Karty živelnou událostí, mechanickým poškozením ze strany 
Kupujícího nebo třetí osoby, nevhodným skladováním, popř. použitím k účelu, který není obvyklý 
u tohoto druhu předmětu plnění.

V.
Smluvní pokuty a úroky z prodlení

1. Pokud bude Prodávající v prodlení s dodáním předmětu plnění ve lhůtě stanovené dle čl. III. odst. 3, 
může Kupující uplatnit smluvní pokutu ve výši 500,— Kč, za každý i započatý den prodlení, 
maximálně do však do výše 10.000,- Kč. V případě prodlení Prodávajícího s dodáním zboží delším 
než 90 dnů, je Kupující oprávněn od Smlouvy i od dílčí objednávky odstoupit.

2. Pokud bude Prodávající v prodlení s vyřízením reklamace ve lhůtě stanovené dle Čl. IV. odst. 5, může 
Kupující uplatnit smluvní pokutu ve výši 5 % z hodnoty vadné dodávky (včetně DPH) za každý 
i započatý den prodlení. Vadnou dodávkou se rozumí počet odeslaných Karet k reklamaci a hodnotou 
vadné dodávky součin zaslaných kusů a jednotkové ceny včetně DPH.

3. V případě prodlení se zaplacením daňového dokladu (faktury) je smluvní strana, která je se 
zaplacením v prodlení, povinna zaplatit druhé smluvní straně úrok z prodlení za každý i započatý 
den prodlení ve výši 0,05 % z hodnoty částky, s níž je smluvní strana v prodlení.

4. Zaplacením smluvní pokuty není dotčeno právo Kupujícího na náhradu škody. Smluvní strany 
výslovně vylučují užití § 2050 zákona č. 89/2012 Sb., občanského zákoníku.
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VI.
Balení a obaly

1. Prodávající je povinen Karty zabalit a zajistit pro přepravu ve smyslu následujících ustanovení:

Balení pro automaty:

- balení Karet vždy dle dodacího listu,
- jednotlivé dodávky budou baleny v označených kartónových krabicích (maximálně 200 

ks v krabici), dle jednotlivých dodacích listů.
- na každé krabici bude uvedeno číslo sady a dodávky, do které dávka patří.

Balení pro externí prodej:

- balení Karet vždy dle dodacího listu,
- obal pro jednotlivé Karty s možností potištění CMYK,
- přední strana obalu průhledná opatřená hodnotou kreditu Karty,
- hodnoty kreditu Karet budou upřesněny v každé objednávce,
- zadní strana obalu neprůhledná s možností průhledného okna pro čtení čárového kódu,
- jednotlivé Karty musí být uloženy v nerozebíratelném pevném obalu tak, aby vyjmutí 

Karty nebylo možné bez nenávratného poškození tohoto jednorázového obalu, tedy 
zataveny ze všech stran, bližší informace a požadavky na grafické řešení obalu jsou 
uvedeny v Příloze č. 2 této Smlouvy,

- j ednotlivé dodávky budou baleny v označených kartónových kr abicích (maximálně 200
ks v krabici), dle jednotlivých dodacích listů,

- na každé krabici bude uvedeno číslo sady a dodávky, do které dávka patří.

VIL
Součinnost Prodávajícího a Kupujícího

1. Výrobu předmětu plnění zabezpečuje Prodávající v souladu s technickou specifikací a Kupujícím 
schválenými barevnými grafickými předlohami pro Karty a obal.

VIII.
Vyšší moc

1. Pokud některé ze Smluvních stran bráni ve splnění jakékoli její povinnosti z této smlouvy, překážka 
v podobě vyšší moci, nebude tato Smluvní strana odpovědná za újmu plynoucí z jejího porušení, 
avšak překážka v podobě vyšší moci lhůtu k plnění nestaví a nebrání tak možnosti odstoupení od 
smlouvy v případě prodlení s plněním či z jiných důvodů stanovených touto smlouvou či zákonem. 
Pro vyloučení pochybností se předchozí věta uplatní pouze ve vztahu k povinnosti, jejíž splnění je 
přímo nebo bezprostředně vyloučeno vyšší mocí.
Vyšší mocí se pro účely této Smlouvy rozumí mimořádná událost, okolnost nebo překážka, kterou, 
ani při vynaložení náležité péče, nemohl zhotovitel před podáním nabídky (nabídka byla 
zhotovitelem podána dne 22. 03. 2024 a DPO před uzavřením smlouvy předvídat ani ji předejít, a 
která je mimo jakoukoliv kontrolu takové Smluvní strany, a nebyla způsobena úmyslně ani z 
nedbalosti jednáním nebo opomenutím této Smluvní strany.

Takovými událostmi, okolnostmi nebo překážkami jsou zejména, nikoliv však výlučně:
• živelné události (zejména zemětřesení, záplavy, vichřice),
• události související s činností člověka, např. války, občanské nepokoje,
• epidemie a s tím případná související krizová a další opatření orgánů veřejné moci.
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2. Smluvní strana dotčená vyšší mocí je povinna informovat druhou smluvní stranu o existenci 
překážky v podobě vyšší moci bez zbytečného odkladu, a dále podniknout veškeré kroky, které lze 
po takové smluvní straně rozumně požadovat, aby se zmírnil vliv vyšší moci na plnění povinnosti 
dle této smlouvy.

IX.
Společná a závěrečná ustanovení

1. Kupní smlouvu je možné ukončit:
- písemnou dohodou smluvních stran,
- výpovědí kterékoliv ze smluvních stran s výpovědní lhůtou 6 měsíců, přičemž účinky výpovědi 

nastanou uplynutím šestého kalendářního měsíce, následuj ícího po měsíci, ve kterém byla 
výpověď jedné smluvní strany doručena druhé smluvní straně.

2. Doba plnění do 30. 06. 2028 nebo do vyčerpání sjednaného rozsahu dodávky Karet (včetně 
vyhrazené změny závazku) dle této Smlouvy, podle toho, která z těchto skutečností nastane dříve. 
V případě, že neuplynula doba plnění dle předchozí věty této Smlouvy, je Kupující oprávněn využít 
vyhrazenou změnu závazku dle podmínek čl. I odst. 7.

3. Smluvní vztahy výslovně neupravené touto Smlouvou se řídí zákonem č. 89/2012 Sb., občanský 
zákoník, v platném znění.

4. Případné rozpory ohledně změn a zániku této Smlouvy, a z nich vyplývající právní důsledky, budou 
smluvní strany řešit nejprve smírčí cestou a v případě, že se nepodaří rozpory touto cestou odstranit, 
může kterákoliv ze smluvních síran požádat o rozhodnutí právní cestou, kdy místně příslušným bude 
soud v Ostravě, a to podle věcné příslušnosti soudu prvního stupně.

5. Prodávající podpisem této smlouvy bere na vědomí, že Dopravní podnik Ostrava a.s. je povinným 
subjektem v souladu se zákonem č. 106/1999 Sb., o svobodném přístupu k informacím (dále také jen 
„zákon“) a v souladu a za podmínek stanovených v zákoně je povinen tuto smlouvu, příp. informace 
v ní obsažené nebo zní vyplývající zveřejnit. Podpisem této smlouvy dále bere Prodávající 
na vědomí, že Dopravní podnik Ostrava a.s. je povinen za podmínek stanovených v zákoně 
č. 340/2015 Sb., o registru smluv, zveřejňovat smlouvy na Portálu veřejné správy v Registru smluv.

6. Obě smluvní strany jsou obecně povinny zachovávat mlčenlivost ohledně všech skutečností, jež jsou 
obchodním tajemstvím smluvních stran a na něž se nevztahuje zákon č. 106/1999 Sb., o svobodném 
přístupu k informacím, v platném znění, resp. ZZVZ se kterými se při realizaci plnění nebo 
v souvislosti s ním seznámí. Obchodní tajemství Prodávajícího je blíže vyspecifikováno v příloze 
č. 4 smlouvy. Ostatní ustanovení smlouvy nepodléhají ze strany Prodávajícího obchodnímu tajemství 
a smluvní strany souhlasí se zveřejněním smluvních podmínek obsažených ve smlouvě, včetně jejích 
příloh a případných dodatků smlouvy za podmínek vyplývajících z příslušných právních předpisů, 
zejména zák. č. 106/1999 Sb., o svobodném přístupu k informacím, ve znění pozdějších předpisů, 
zákona č. 134/2016 Sb., o zadávání veřejných zakázek, ve znění pozdějších předpisů, a zákona 
č. 340/2015 Sb., o registru smluv, ve znění pozdějších předpisů.

7. Změny Smlouvy jsou možné jen ve formě písemného a číslovaného dodatku ke Smlouvě 
podepsaného oběma smluvními stranami.

8. Tato smlouva se vyhotovuje:
- v případě fyzického podpisu ve dvou výtiscích s platností originálu, z nichž Kupující 

a Prodávající obdrží jeden výtisk,
- v případě elektronické podpisu v jednom elektronickém vyhotovení elektroniky podepsaného 

oběma smluvními stranami, které bude poskytnuto oběma smluvním stranám.
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9. Prodávající na sebe přebírá nebezpečí změny okolností ve smyslu ust. § 1765 zákona č. 89/2012 Sb., 

                    

občanského zákoníku ve znění pozdějších předpisů (dále také jen občanský zákoník), a nebude se 
domáhat obnovení jednání o této Smlouvě, ani pokud by došlo ke změně okolností tak podstatné, 
že změna založí v právech a povinnostech stran zvlášť hrubý nepoměr znevýhodněním jedné z nich 
buď neúměrným zvýšením nákladů plnění, anebo neúměrným snížením hodnoty předmětu plnění.

10. Prodávající prohlašuje, že neporušuje etické principy, principy společenské odpovědnosti, 
ani základní lidská práva, bližší specifikace viz Příloha č. 6 Smlouvy - Pravidla sociální 
odpovědnosti.

11.Smluvní stiany vylučují možnost použití ust. § 557 občanského zákoníku.

12.Smluvní strany vylučují možnost použití jakýchkoliv obchodních podmínek Prodávajícího.

13.Strany se dohodly, že obchodní zvyklosti nemají přednost před zákonnými ustanoveními, 
a to ani před ustanoveními zákona, jež nemají donucující účinky. Strany tímto vylučují použití § 
1799 a § 1800 občanského zákoníku, které upravují odkaz na obchodní podminky v adhezních 
smlouvách, definici nesrozumitelných a zvláště nevýhodných doložek a podmínky jejich platnosti.

14.Tato Smlouva nabývá platnosti podpisem poslední smluvní strany a účinnosti dnem jejího zveřejnění 
v registru smluv. Smluvní strany se dohodly, že toto zveřejnění zajistí Kupující, přičemž se zavazuje 
o tom bez zbytečného prodlení informovat Prodávajícího na e-mailovou adresu  
nebo do jeho datové schránky.

15.Smluvní strany prohlašují, že si tuto Smlouvu před jejím podpisem řádně přečetly, shledaly, že její 
obsah přesně odpovídá jejich pravé a svobodné vůli a zakládá právní následky, jejichž dosažení svým 
jednáním sledovaly, a proto ji níže, prostou omylu, lsti a tísně, jako správnou podepisují.

16.Seznam příloh smlouvy:
Příloha č. 1 - Technická specifikace
Příloha č. 2 - Grafická úprava Karty a obalu
Příloha č. 3 - Struktura ID Kaity, infounace o vyrobených a dodaných Kartách (obchodní tajemství)
Příloha č. 4 - Vymezení obchodního tajemství
Příloha Č. 5 - Základní požadavky k zajištění BOZP
Příloha č. 6 - Pravidla sociální odpovědnosti

V Ostravě S ^ 2-0¿ý V Havířově ^-C 2.72.^

Za Kupujícího: Za Prodávajícího:

Vladimír Moráň 
jednatel
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Příloha Smlouvy č. 1 - Technická specifikace

Materiál těla karty:
Papír, tlouštka 0,6 až 0,7 mm.

Typ bezkontaktního čipu:
NXP, Mifare Ultralight C.

Zabezpečení datové komunikace:
ISO/IEC 14443 Type A standard, NFC Fórum Type 2 Tag.

Velikost paměti:
EEPROM 1536 bits.

Typ karty, velikost:
Typ CR 80, formátu ID1, tj. 85,6 mm x 54 mm, se zaoblenými rohy.

Provozní teplota:
- 20°C až + 50cC

Odolnost proti vodě:
Karty musí být dostatečně odolné vlivům vlhkosti a potu. Jednotlivé vrstvy se nesmí 
separovat. Elektronická funkčnost karty musí být zajištěna při běžném používání 
v podmínkách MHD.

Základní potisk:
CMYK oboustranný, všechny Karty každé dílčí objednávky mají společný motiv 
dodaný Kupujícím. Tisk musí být stálý, čitelný a odolný proti otěru minimálně 
podobu 12 měsíců.

Dotisk proměnných dat:
ID karty,
Šestimístný CVC kód, náhodně generovaný Prodávajícím,
Čárový kód typ Interleaved 2 of 5 obsahující ID karty, 
QR kód obsahující odkaz https:// [vyplní Kupující].

Dotisk proveden černou barvou jednostranně.

Tiskové zabezpečení:
- antistokes, 1j. okem viditelná fluorescence v pásmu viditelného spektra (500 nm).

Protokoly a balení dle Smlouvy.



                                              

                                                        
                                                                   
                                           

                                                     
                                                
                                              
                                            

   

Příloha č. 2 - Grafická úprava karty a obalu

                  



SjCARD

Specifikace
Identifikačního čísla karty

klasifikace dokumentu: Draft

verze 0.5

ze dne 5. 4. 2012

XT-Cs d 3.S., Sč. =~: -? 327/35. 131 Cl Pr=-2 3
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MSK - Specifikace Identifikačního čísla karty

1 Úvod
Tento dokument specifikuje Identifikační číslo karty MSK (základní číslo účtu - PAN) dle souvisejících 
norem a v souladu s požadavky projektu MSK. Cílem dokumentu je specifikovat způsob vytváření 
číselné řady karet MSK tak, aby byly dodrženy příslušné normy a umožněno praktické použití v rámci 
projektu MSK.

2 Normy
K této specifikaci se vztahují následující normy:

• ČSN ISO/IEC 7812-1, Identifikační karty - Identifikace vydavatelů karet - Část 1: Systém 
číslování,

• ČSN ISO/IEC 7812-2, Identifikační karty - Identifikace vydavatelů karet - Část 2: Postupy 
pro vyžádání IIN a registraci,

• ČSN EN ISO 3166-1, Kódy pro názvy zemí a jejich částí - Část 1: Kódy zemí.

3 Identifikační číslo karty MSK
V následující tabulce je uveden způsob tvorby identifikačního čísla karty, jak je navrženo pro BČK 
MSK:

Soubor; MSK_002_SpeLnikace_ldeHlifikdčaHio_čísla_karty_05 (3) list Č. 2/5
Ddlum; 10. 10. 2014



                           

                                                                               

                                               

                                                                         

                         
                                                                         

                             

                                            

                                        

                                                         

                                                                              
                                                                                                
            

                                               

                                                
                 
             
                                            

               

                                                                   
                                                                                                   
                                                                                               
                                                                                                       

                                                                                            
                                                                                            

                                                         
                                                                                              

                                                                                     

                                          
                                                                                                       

SjCARD QSM
MSK - Specifikace Identifikačního čísla karty

Soubor; MSK_002_Speufi«ai e_ldentifi«ačaího_čís!a_karty_05 (3)
Datum: 10. 10. 2014

list Č. 3/5



Příloha č. 4 Smlouvy - Vymezení obchodního tajemství

K veřejné zakázce: „Dodávka Ultralight karet 2024”
Číslo smlouvy Kupujícího: DOD20240050
Číslo smlouvy Prodávajícího: 202401

Kupující za své obchodní tajemství považuje tyto přílohy smlouvy:

• Příloha č. 3 - Struktura ID Karty, informace o vyrobených a dodaných Kartách.

POZN.. Zadavatel podléhá režimu zákona č. 106/1999 Sb., o svobodném přístupu k irformacim a režimu 
zákona č. 340/2015 Sb., o registru smluv. Pokud dodavatel chce některé irjbi mace ze smlouvy včetně 
příloh chránit Jako své obchodní tcjemstvi, je povinen tyto iijoi mace konkrétně uvést do této přílohy. 
Nabídkové ceny nemohou bvt předmětem obchodního tcjemstvi. O finální podobě této přílohy musí 
panovat mezi stranami shoda, v opačném případě se tato příloha nestane součásti uzavřené smlouvy

Var. 2
Žádné údaje, které jsou uvedeny ve smlouvě nebo v jejích přílohách, nepovažuje prodávající 
za své obchodní tajemství.

V Havířově dne: ^^ • 6. 2 o i ^

Vladimír Moráň 
jednatel



                                           
                     

číslo smlouvy prodávajícího: 202401
číslo smlouvy kupujícího: DOD20240050
Příloha č. 5 Smlouvy - Základní požadavky k zajištění BOZP

| Dopravní podnik Ostrava a.s.

II. Podmínky pro vykonávání pracovní a jiné činnosti na pracovištích DPO

a) předávané plnění/dílo (projekty, konstrukce, výrobky, zařízení apod.) musí být provedeno tak, aby splňovalo 
platné bezpečnostní a požární předpisy,

b) pokud budou na jednom pracovišti plnit pracovní úkoly zaměstnanci druhé smluvní strany i DPO, jsou 
zaměstnavatelé povinni vzájenmě se písemně informovat o rizicích a spolupracovat při zajišťování 
bezpečnosti a ochrany zdraví při práci, podle ustanovení § 101 zákona č. 262/2006 Sb. (zákoník práce),

c) zaměstnanci nebo jiné osoby druhé smluvní strany nesmí být mladiství, musí mít pro činnost vykonávanou 
na pracovištích DPO odbornou a zdravotní způsobilost a tuto Činnost mohou vykonávat pouze v dohodnutém 
rozsahu, v případě, že vstupují na provozovanou dopravní cestu, musí splňovat zdravotní způsobilost podle 
§ 2 písm. b) 1, vyhlášky MD č. 101/1995 Sb., případně podle § 2, odst. 3, písm. b) nebo § 2, odst. 4, písm. 
b) vyhl. MZ č. 260/2023 Sb. v platném znění,

d) zaměstnanci nebo jiné osoby druhé smluvní strany jsou při své činnosti na pracovištích DPO povinni 
dodržovat platné právní předpisy k zajištění bezpečnosti práce a požární ochrany včetně místních 
bezpečnostních předpisů (vnitřních norem DPO), s nimiž byli řádně seznámeni, podrobit se na vyzvání 
oprávněného zaměstnance DPO dechové zkoušce nebo lékařskému vyšetření ke zjištění přítomnosti alkoholu 
nebo jiných návykových látek v organizmu. K plnění povinnosti dle tohoto odstavce jsou zaměstnanci nebo 
jiné osoby druhé smluvní strany povinni při kontrolách a činnostech souvisejících se zajištěním BOZP 
spolupracovat s oprávněnými zaměstnanci DPO a řídit se jejich pokyny,

e) v případě porušování předpisů k zajištění bezpečnosti práce a požární ochrany, pokynů oprávněných 
zaměstnanců DPO, pozitivního výsledku dechové zkoušky na alkohol nebo při odmítnutí dechové zkoušky 
nebo lékařského vyšetření jsou zaměstnanci nebo jiné osoby druhé smluvní strany povinni na vyzvání ukončit 
pracovní nebo jinou činnost a ihned opustit pracoviště a objekty DPO. Druhá smluvní strana je povinna osobu 
vyloučenou z pracoviště DPO ihned nahradit jiným pracovníkem tak, aby plnění smlouvy mohlo řádně 
pokračovat. DPO v tomto případě neodpovídá za případné prodlení v plnění závazků druhé smluvní strany 
dle uzavřené smlouvy,

f) za každý jednotlivě zjištěný případ porušení sjednaných podmínek nebo předpisů k zajištění BOZP je DPO 
oprávněn účtovat dtuhé smluvní straně smluvní pokutu ve výši 5.000,- Kč, a to v případě, že uzavřenou 
smlouvou nebude stanového jinak. Zaplacením smluvní pokuty není dotčeno ani omezeno právo DPO na

Vladimír Moráň
 jednatel
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ópo DOPRAVNÍ 
PODNIK 
OSTRAVA

K veřejné zakázce: „Dodávka Ultralight karet 2024“

Číslo smlouvy kupujícího: DOD20240050
Číslo smlouvy prodávajícího: 202401

Příloha č. 6 Kupní smlouvy - Pravidla sociální odpovědnosti
Kupující požaduje, aby prodávající a jeho případní poddodavatelé realizovali předmět této Smlouvy v 
souladu s úmluvami Mezinárodní organizace práce (ILO) přijatými Českou republikou a v souladu 
s níže uvedenými právními předpisy.

Prodávající a jeho případní poddodavatelé se zavazují dodržovat minimálně následující základní 
pracovní standardy:

• Úmluva č. 87 o svobodě sdružování a ochraně práva odborově se organizovat,
• Úmluva č. 98 o provádění zásad práva organizovat se a kolektivně vyjednávat,
• Úmluva č. 29 o nucené nebo povinné práci,
• Úmluva č. 105 o odstranění nucené práce,
• Úmluva č. 138 o nej nižším věku pro vstup do zaměstnání,
• Úmluva č. 182 o zákazu a okamžitých opatřeních k odstranění nejhorších forem dětské práce,
• Úmluva č. 100 o stejném odměňování pracujících mužů a žen za práci stejné hodnoty,
• Úmluva č. lilo diskriminaci (zaměstnání a povolání),
• Úmluva č. 155 o bezpečnosti a zdraví pracovníků a o pracovním prostředí.

Prodávající a jeho případní poddodavatelé jsou povinni dodržovat rovněž povinnosti týkající se 
základních lidských práv, včetně dodržování Všeobecné deklarace lidských práv a evropské Úmluvy o 
ochraně lidských práv a základních svobod.

Prodávající a jeho případní poddodavatelé jsou odpovědní za zajištění, aby všichni zaměstnanci 
pracující při realizaci předmětu Smlouvy měli oprávnění k výkonu práce v České republice dle zákona 
č. 435/2004 Sb., o zaměstnanosti, ve znění pozdějších předpisů, a že se jejich pracovněprávní vztah bude 
v souladu se zákonem č. 262/2006 Sb., zákoník práce, ve znění pozdějších předpisů, a prováděcími 
právními předpisy.

Prodávající a jeho případní poddodavatelé jsou povinni zajistit rovnost a spravedlivé a důstojné 
zacházení se všemi svými zaměstnanci, včetně spravedlivého a rovného odměňování za práci. 
Diskriminace zaměstnanců jakéhokoli druhuje přísně zakázána.

V případě, že dodavatel nebo jeho případní poddodavatelé poruší některou z výše uvedených povinností 
týkající do dodržování výše uvedených základních pracovních standardů, mezinárodních úmluv a 
právních předpisů týkajících se zaměstnanců, je prodávající či jeho poddodavatel povinen tyto 
nedostatky bezodkladně napravit a dokončit realizaci předmětu Smlouvy v souladu s těmito základními 
pracovními standardy, mezinárodními úmluvami a právními předpisy. Veškeré náklady vzniklé 
prodávajícímu či jeho poddodavateli a související s dodržováním povinností definovaných v tomto 
odstavci Smlouvy nese prodávající, resp. jeho poddodavatel.

Kupující je v přiměřené míře oprávněn v průběhu realizace předmětu Smlouvy kontrolovat dodržování 
výše uvedených základních pracovních standardů, mezinárodních úmluv a právních předpisů.


